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VOKABULÁŘ CCE–A2 PRO MLÁDEŽ 
 

Tento slovník popisuje slovní zásobu a gramatické struktury, které jsou nezbytné pro úspěšné 

zvládnutí zkoušky CCE–A2 pro mládež. 

Slovní zásoba je vybrána s ohledem na to, do jakých komunikačních situací budou kandidáti 

vzhledem ke svému věku pravděpodobně vstupovat, a vychází rovněž z charakteristik 

uvedených v Evropském jazykovém portfoliu. Slovní zásoba na úrovni A2 pro mládež je 

nástavbou slovní zásoby A1 pro mládež, předpokládá se tedy, že kandidát již ovládá lexikální 

jednotky a fráze uvedené ve vokabuláři pro CCE–A1 pro mládež. Slovní zásoba na úrovni A2 

rozšiřuje tematické okruhy, s nimiž se kandidát na  úrovni A1 seznámil, a zároveň k nim 

přidává okruhy další (např. v restauraci, ve městě, nakupování, moje bydlení atd.) Kromě 

znalosti zde uvedených lexikálních jednotek a lexikálních jednotek ve vokabuláři CCE–A1 pro 

mládež se od kandidátů očekává, že umějí pojmenovat povolání, které by chtěli 

v budoucnosti sami vykonávat. 

U substantiv se předpokládá aktivní znalost všech pádů singuláru a dále nominativu, genitivu 

a akuzativu plurálu, očekává se porozumění všem pádům substantiv (kromě substantiv se 

zvláštní deklinací a substantiv cizího původu).  

Aktivní znalost deklinace adjektiv koresponduje s aktivní znalostí deklinace substantiv, 

v ostatních pádech je dostačující jejich pasivní zvládnutí. U frekventovaných adjektiv (např. 

malý, velký, dobrý, špatný atd.) se předpokládá aktivní znalost komparativu a superlativu. 

Komparativ a superlativ se rovněž vyžaduje u následujících adverbií: málo, hodně, rychle, 

pomalu, dále, blízko, dobře, špatně, pozdě, brzo. 

U sloves se požaduje aktivní znalost všech časů indikativu – prézentu, futura od uvedených 

imperfektivních a perfektivních sloves a préterita ve všech slovesných osobách. Požadují-li se 

pouze některé tvary, jsou uvedeny za dvojtečkou u příslušného slovesa. Slovní zásoba A2 pro 

mládež je rozšířena o některé vidové dvojice. Pokud se jedno sloveso z vidové dvojice 

vyskytuje již ve slovníku CCE-A1 pro mládež, je uvedeno u doplněného vidového protějšku 

slovesa znovu pro snazší orientaci. Pokud není u verba uveden jeho vidový protějšek, jeho 

znalost se nepožaduje. Perfektivní infinitivy, pokud se vyžadují, jsou uvedeny vždy za 

příslušným imperfektivním slovesem, netvoří tedy ve slovníku samostatnou položku. Znalost 

kondicionálu a imperativu je omezena pouze na fráze, které jsou uvedeny ve slovníku. 
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A 
Afrika 
alergie na + akuz. 
americký 
Amerika 
angína 
Anglie 
ani 
Asie 
Austrálie 
 
B 
balkon 
banka 
bát se 
batoh 
bez 
bezpečný 
být na řadě  
být rád/a  
bohužel 
bouřka 
bramborový 
brát/vzít 
broskev 
budík 
budova 
buchta 
 
C 
CD, cédéčko 
centimetr 
cestovní 
cíl 
cítit se + adv. 
cizí  
cvičit 
 
Č 
čekárna 
čerstvý 
česat se 
Česko 
číšník, číšnice 
číst/přečíst 
čtvrt 
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čtyřka 
 
D 
další 
dát si 
dělat/udělat 
denně 
dětský 
dezert 
dík(y) 
diskotéka 
dívka 
dneska 
do 
docela 
dohromady 
dokdy 
dopředu 
dost 
doufat 
dovnitř 
dozadu 
drobné 
drogerie 
důležitý 
DVD, dévédéčko 
dvojka 
džem 
 
E 
euro 
evropský 
 
F 
fajn 
foťák 
fotograf, fotografka 
Francie 
francouzsky 
francouzský 
francouzština 
fungovat (3. osoba) 
 
G 
galerie  
garáž  
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gauč  
guláš  
 
H 
hamburger 
hasič, hasička 
hlavně 
hlavní  
hledat 
hobby 
hodit se 
hodně  
horečka  
hovězí  
hrad  
hrášek 
hrnek  
hroznové víno 
hřiště  
hubený 
 
CH 
chata 
chladno  
chladný  
chlapec  
chodba 
chřipka  
 
J 
jarní 
jasno 
jednička 
jídelna 
jídelní lístek  
jiný 
jistě  
jistý 
jízdenka  
 
K 
k, ke  
kalendář 
kalkulačka 
kancelář 
kartáček na zuby 
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kavárna  
kilogram, kilo  
kilometr  
klíč 
knihkupectví  
knihovna  
koberec 
kola 
koláč 
kolikátý  
kolikrát  
kostel 
kousek 
koupelna 
křeslo  
křižovatka 
kudy  
kufr  
kuchař, kuchařka 
kuchyň 
kůň 
kuře 
kus 
kyselý  
 
L 
láhev  
lavice 
led 
lednička 
legrace  
lék  
lékárna  
les 
létat/letět 
letenka  
letiště 
letní  
lev 
líný 
lístek  
litr  
ložnice 
lžíce 
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M 
malíř, malířka 
malovat/namalovat 
manžel, manželka, manželé  
matka  
med 
medvěd 
měkký 
měnit/vyměnit 
meruňka 
metr  
metro 
milovat 
minulý 
místo 
mít chuť na 
mít pravdu / nemít pravdu 
mít radost 
mít smůlu 
mít strach 
mít štěstí 
mobilní telefon, mobil 
moderní  
mokro  
možná 
mrznout: mrzne, mrzlo, bude mrznout 
muzeum: muzea (genitiv sg.), muzeu (lokál sg.), muzeum (akuzativ sg.) 
mýdlo 
myš 
mýt/umýt 
 
N 
nábytek  
nad 
nádobí  
najít 
nálada  
nápoj  
například 
národnost  
nástupiště  
nastupovat/nastoupit 
navštěvovat/navštívit 
nebezpečný 
několikrát  
Německo 



7 

 

nepořádek 
nervózní 
než 
novinář, novinářka  
noviny  
nudit se  
nudný  
nůž  
nůžky 
 
O 
oba, obě  
občas  
obchodní dům   
obvykle 
obývací pokoj, obývák 
odjezd  
odjíždět/odjet 
odkdy 
odlétat 
odpovědět/odpovídat 
okurka 
omáčka 
omlouvat se/omluvit se  
opravovat/opravit 
ordinace  
ořech 
otec  
otevírat/otevřít 
ovce 
 
P 
pak  
památka  
papírnictví 
pardon 
párek  
park  
parkoviště  
party 
pas  
pásek  
pasta na zuby 
patro 
pauza 
pečivo 
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pekařství 
pěkně 
pěkný 
penál 
peněženka 
pepř 
pětka 
písnička 
plakat 
po 
pod 
podobný 
podzimní  
pokladna 
pokračovat  
ponožka 
populární   
pořádek 
posílat/poslat 
potichu 
potkat se 
povolání  
poznat 
ptát se/zeptat se 
pracovitý 
prášek (lék) 
prázdný  
prodávat/prodat  
prohlížet si/prohlédnout si 
prohrát 
propiska 
prosit 
protože  
pryč  
přát (si) 
před 
přestupovat/přestoupit 
příjezd  
připravovat/připravit 
příště  
přítel, přítelkyně  
přízemí  
psát/napsat 
punčocháče 
pusa (ústa) 
pyžamo  
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R 
radit/poradit 
recept  
rozvedený 
ručník  
růže 
rybník  
 
Ř 
řada  
říkat/říct  
řízek  
 
S 
s, se  
sanitka  
sejít se 
sekunda 
schody  
silnice  
sklenice 
skoro 
skupina  
slečna 
sleva 
slon 
smát se  
smažený 
sníst  
souhlasit 
soused, sousedka 
spěchat 
spisovatel, spisovatelka 
spokojený 
sportovec, sportovkyně 
správně  
správný  
sprcha  
sprchovat se 
stanice  
stejný 
stejně  
stěna  
střední škola  
stříbrný 
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sucho  
super 
supermarket  
svobodný 
svůj (pasivně) 
sympatický 
sýrový 
světlý 
 
Š 
šampon  
šlehačka 
Španělsko 
španělsky 
španělský 
španělština 
štěstí 
švestka 
 
T 
tábor 
talíř  
telefonní 
tělocvična   
teplota  
těstoviny 
tichý  
tiše  
tmavý  
toaleta 
tramvaj 
trojka 
trvat  
tři čtvrtě 
turista, turistka 
týdně  
 
U 
učit  
uklizený 
univerzita 
určitě  
USA 
uvnitř 
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V 
vana  
vdaná  
vejce 
věk 
velikost  
vepřový 
věta  
vchod  
vidlička   
volat/zavolat  
volejbal 
vstupenka  
vyhrát  
východ  
vypadat  
vysoká škola 
výstava   
vysvědčení 
výtah  
 
W 
WC 
 
Z 
za 
záda 
zadarmo 
zákaz 
zámek (budova)  
zapomenout  
zastávka  
zavírat/zavřít 
zeleninový 
zimní  
zkoušet si/zkusit si 
zlatý  
zlobit se  
zlobivý 
známý 
znát 
zpoždění  
zrcadlo 
ztratit (se) 
zubní lékař/lékařka  
zvát/pozvat  
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Ž 
že 
ženatý 
žvýkačka 
 
Fráze: 
Aha. 
Ach jo. 
Co se děje? 
Co se stalo? 
Dobrou chuť! 
Hurá! 
Kolikátého je dnes? 
Na zdraví! 
Pojď! Pojďme! Pojďte! 
Posaď se! Posaďte se! 
To je jedno. / Je mi to jedno. 
To je mi líto. 
To je možné. 
To je škoda. 
Vadí mi/ti… / Nevadí mi/ti… 
Vstup zakázán. 
 
 
 


